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cospodarske, obrtniske in narodne.

Izhajajo vsako sredo po celi poli. Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 3 gld. 60 kr., za pol leta 1 gld. 80 kr., za detrt leta 90 kr.
pofiljane po posti pa za celo leto 4 gld. 20 kr., za pol leta 2 gld. 20 kr., za Cetrt leta 1 gld. 15 kr. nov. den.

S= V Ljubljani v sredo 12. avgusta 1863. =2

: Gospodarske stvari.

liako se breskve najbolj zarejajo?
Breskva je najokusnifi sad med vsem sadjem, — al
tudi najobéutljivite drevo je. Ne samo, da ji mrazi spo-
mladi cvetje posmodé, ker zgodaj cveté; pa je tudi pre-
mehkuZ%na, da ne prenese velicega mraza, in je drevo
sploh natore take, da zgodaj hira in malokdaj staro

postane.
Kar prvo napako zadene, se ji lahko v okom pride,

da je spomladanski mraz ne popari, Ce se pritliéno
drevo s pripravno odejo mraza varuje. NajloZe se to
zgodi na obzidjih, ravno tako tudi na latnikih pa tudi
prostih %palirjiﬂ: (plantah); visoke drevesa je pa tezko
ali cel6 nemogofe mraza obvarovatl.

Dalje je dobro, da se breskve in marelice tako sa-
dijo, da jih zarki izhajo¢ega solnca ne zadevajo, to je,
da se sadijo bolj na zahodne kraje. Zakaj ravno tiste
rastline mraz najbolj popali, ki so solncu najbolj 1zpo-
stavljene, to je, tiste, ktere solnce jutranje najpred ob-
seje. Zato se dajo rastline, ki jih je vidno srez zadel
ali slana pricvrknila, dostikrat §e pozebline oteti, ée se
zjutraj zgodaj, preden jih solnce obsije, s kako recjo
pokrijejo in ostanejo do poldne pokrite. Ravno tako se
dajo tudi sadne drevesa v cvetji pozebline obvarovati,
da se po kaki mrzli no¢i z mrzlo vodo poskropijo;
~ to delo se mora pa vselej opraviti, preden solnce drevo
obsije.

Rekli smo, da v na&ih deZelah breskev rada hira;
maloktera doseze starost. Zoper to je malo pomoci.
Razun skrbnega obrezovanja pomaga to breskvi
najved, da se v rasti kolikor mo® zadrZuje; to
pa se doseze, da se zmrznjena zemlja tako deleé, kakor
breskvine korenine segajo, pol ¢evlja na debelo z listjem
ali gnojem pokrije. Po ti odeji zmrzlina delj ¢asa v
zemlji zadrZana ostane. To je za breskev zato koristno,
ker najve¢ njenih bolezen od tod izvira, da zgodnja
spomladanska toplota drevesu sok zbudi, da jame po
drevesu pretekati, ¢e pa pozneje Ee mraz nastopi, pa
sokotok ustavi ali ga saj zadrzuje; nasledek tega sta
vzig in smolotok , dostikrat oba skup. Res, da je Ze
marsikdo trdil, da poklad breskvenemu drevesu pripo-
more, da se delj ¢éasa zdravo ohrani, in tega menda
ne bo nihcée tajil, ako se breskve na tako deblo veepijo,
ki pozneje odganja in potem takem drevesno rast zadr-
Juje. Zato ima Samal tudi prav, ¢e trdi, da, Ce se
breskev na trn vcepi, trdneje deblo napravi, kakor na
kakem drugem divjaku; ¢esar se pa Se sam preprical
nisem. Temu nasproti pa ne gré breskve na mandelj-
novo drevo cepiti, ker na prostem vrtu ne stori tako
vrlo kakor kje bolj v zatigji.

Kako pa, ali je pri breskvi potrebno, da se po-
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zlahni in cepi? Odgovor je, da se ko&éi¢asto sadje loZe
in pred iz semena zaredi, kakor sadje iz peSek; ravno
to velja tudi od breskve. Ce se ravno iz semena tista
sorta vsele] ne dobi, kakor je ona, od ktere si ko&cice
posadil, vendar le je sad dober in Zlahen. Nektere ple-
mena se plodijo Zlahne brez vsega cepljenja 1n poi}gah-
njenja, kakor na pr. po Francozkem tako zlo priljub-
liena, pri nas malo znana mareliéna breskev, kiima po

svojem rumenem mesu res izvrsten sad.
Zakaj pa ne kaZe, da bi breskve ne cepili, 1n
zaka% je bolje, ¢e imamo take, kakor izrastejo same po

sebil

Prvi¢ nimamo ni¢ truda Z njimi, kar tudi nekoliko
zdd. Ker je cepljenje z nakladom (kopuliranje) prece;j
sitno delo, zato najraje breskve s popkom (okuliranjem)
cepimo; ravno to je pa najbolj med vsem drugim cep-
ljenjem na vreme navezano. Nepozlahnjeni divjak, ker je,
kakor domacde drevo, tudi domacega podnebja privajen,
je trdneji in se vsacega vremena tako kmali ne vstrasi,
je bolj zdrav in ¢vrst. Necepljena breskev skor vselej
trdnej8a ostane kakor pa cepli’jena, zato tudi delj casa
rodi in sad donasa.

Naj se tedaj najgorse plemena, ki jih 1mamo, ce-
pijo, da jih ohranimo; ondi pa, kjer ni podnebje ugodno,
ali pa tam, kjer se veliko veliko breskvinih dreves 1z-
reja, naj se le iz koséic redijo. Za to rejo se jemljejo
kosCice od najbolj8ih plemen, ki rodijo najboljsi
sad in so popolnoma zrele. Sadi jih brz, ko si sad
pojedel , en palec globoko, in koS¢ico od koséice za
¢evelj narazen, v dobro zemljo, in sicer v tak kraj, ki
ima dosti solnca, pa je v zati§ji In varen severja In
burje. Spomladi drugega leta se morajo drevesca na
vedi prostor presaditi. Ze v prvem letu spozna¥ iz
svetlega in Sirocega temnega perja Zlahnise pleme. Dre-
vesca s starimi lastnostmi odberi in posadi jih posebej;
druge, ki se ti ne zdijo toliko vrédne pa pocepi, ali jih
pa zavrzi. One drevesca, ki obetajo, tfa bodo dober in
lep sad donagale, obrezuje skrbni vrtnar in glesta Ze
od mladega tako, da se mu tako zrastejo, kakor jih
misli imeti. Necepljene breskvice rodé dostikrat Ze v
tretjem letu, sploh pa v Cetrtem; tisto drevesce, ki jame
zgodaj popke nastavljati, je Zlahnega jedra, je veliko
vredno. Kondaje moram Se omeniti, da gosp. Hafner v
Kadoleburgu na Parskem zareja breskvine drevesa Ze
ved¢ let iz ko#¢ic in pravi, da se mu vrlo obnasajo.

0 goveji kugi na dalje.
Zagrebski ,,Gospodar. List“ pise, da na Cloveka,
o kterem se je pripovedovalo, da znd ozdraviti (l&-
¢iti) govejo kugo, je velika vika, zakaj poginilo je
mnogo goved, ki jih je zdravil. Vrednistvo ,Narodnih
Novin“ dostavlja, da tudi v Volavji se nikakor mi po-
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bi se utegnilo o kaki prekucii zgoditi, in potem bi bil

-

nas trud zastonj; vsi naSi lepi denarci bi Sh rakom
zZvizgat.
Solmaster. Pred nekimi leti je vlada tudi denarja
potrebovala; ali je ljudske kase praznila? Ne! wvi ste
ji ga mogli posoditi; zdaj se vam obresti po sreberni
veljavi pladujejo. Pa Se gotov denar si vlada zdaj ne
more drugacde izposoditi, kakor da drzavni zbor dovoli.
Kaj tacega pa bi vasi zastopniki ne dovolili, kar bi
vam fkodovati utegnilo. Ker tedaj imamo ustavo, se ni
nié¢ bati. Tudi prekucija bi tako nespametno ne ravnala,
da bi srenjske kase ropala in si tako brez Stevila sos
vraznikov nakopala.

Miha. Kaj pa, ko bi vojska vstala?

Solmaster. Tudi tega se vam ni bati; preden so-

slovek vraznik pride, lahko stokrat svojo kaso skrijete.

trdilo njegovo zdravilo. — To ni nobeno &udo, ker na-
tura te grozne poSasti & ni nikomur znana. Kar zdrav-

nifko znanstvo umnzﬁ a vé, vse se je Ze poskusilo, Ilya.
nié se dosihmal opravilo ni. Mdglo bi se tedaj zdravilo

le po tej nakljuébi najti, po kterem tudi slepa kokos
najde zrno.

Podu¢ne stvari.
Pogovori pod lipo.

Soseskine kase na kmetih.

(Konec.)

Jaka. Soseskine kase bi bile paé dobra stvar, to
7¢ vidimo, pa kdo nam jih bo naredil?

Solmaster. To je vasa skrb; zadnite, noben
vam tega ne overa.
Jaka. Ne, to ne gré! Zapove]j naj se nam, potem
bomo_%e delali; sami ne bomo zacell.
Solmaster. Pa kako to, da bi se vam vedno moralo
zapovedovati, da to storite, kar je k vasemu pridu?
Janez. Ce bi Grabe% zvedil, da za srenjsko kaso
delamo, nam vinarja ne posodi, in preden bi kasa denar
imela, mi konec vzamemo.
Solmaster. O takih okolinostih bi pa vam grajs¢ina

denar posodila, ktérega bi ji potem s¢asoma poplacali.
Miha. Te?ko da bi to storila; utegnila b1 potem

tkodo trpeti. Dokler ni postave, koga se mora ubo-
gati, bi se marsikteri kmet delu odtegnil. Ce bi pa
imeli postavo, bi srenjsko zastopniStvo vse to opravilo
brez sovrastva, in Grabez bi mogel moléati.

Solmaster. Srenja je v svojih lastnih zadevah sa-
mosvojna; da se srenjske kase ustanovijo, je pa¢ njena
re¢; kar v tem sklene, ravno tako velja, kot }mstava.

Juri. Tega sicer ne tajim, pa kar je boljse, je
boljge. Tudi &e notemo le svojih hrusek pedi; ali jih
vse soseske napravijo, ali pa nobena! To storiti more
pa sama postava.

Jaka. Gospod Solmaster! saj veste, da smo od ne-
kdaj vajeni le to storiti, kar se nam ukaze. Navada
pa je Zelezna srajca.

Janez. Tudi veste, gospod Solmaster, da bolj pre-
brisani ljudje, ko smo mi, vedé, kaj da je dobro, pa
vendar ne storé; toliko bolj je treba nas k dobremu si-
liti. Potem vsi ubogamo, in tudi bi ne bila krivica, ako
bi koga kaznovali, ¢e ne bi hotel ubogati.

Solmaster. Ze vidim iz vsega, da tu bi le deZelni
zbor mogel pomagati, da bi postavo za to napravil in
jﬂl cesar potrdil. Al tudi zbor vas ne bo hotel k delu
siliti.

Janez. Zakaj neki ne? Al nas ne silijo davek pla-
Jati, preprego dajati, ceste delati itd.? Se vé, da je to
potrebno, pa ravno tako potrebne so tudi srenjske kase
Za nas.

Solmaster. Potem takem morate svojega zastopnika
v deZelnem zboru prositi, da se on za to re¢ potegne
in postavo za to zahteva.

Miha. Da! to hoemo storiti; ¢e pa on nié ne
stori, bomo prihodnjié pa vas za svojega zastopnika
1zvolili.

Solmaster. Lepa hvala vam za vaSo zaupnost! —
Tako mislim, ljubi sosedje, da nismo tega vecera brez
koristi potratili, e zdaj le previdite, da je delavnost
sama vir blagostanja in bogastva ljudém. |

Janez. Tega smo se prepricali; vas le prosimo, da
bi nam Se vedkrat kaj tacega povedali.

Solmaster. Prav rad, kadar koli Zelite.

Miha. Se enmalo se pa vendar jaz spodtikujem nad
srenjskimi kasami. Kaj pa, ¢e bi vlada denarja potre-
bovala, gotovo bi nam naSe kase spraznila. Ravno to

hise zidate, zakaj Zivino redite? A

Miha. Vse to je prav, pa vendar nisem popolnoma

potolazen, ker saj en del svoje kase vendar lahko
zgubimo. '

Solmaster. Zakaj pa svoje polje obdelujete? Zakaj

: fi ne more toéa vase
setve pobiti, ali ne ogenj hi§ posmoditi, ali ne kuga
zivine pomoriti? Vse naSe pocetja so v Bozjih rokah!
Njegovi previdnosti mora élovek svoje dela izroCiti. —

In tako z Bogom!
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slovenske stvari.

Godovni govor
pri véliki besedi v goriski citavnici 12. julija 1863.
Zlozil in govoril dr. Josip Tonkl.

IV. Zi-uotopis Cirila in Metoda.
(Dalje.)

Metod, zdaj v nadékofa Panonije povzdignjen, brzo
se vrne med Slovane. Najpred ostane nekaj ¢asa v dr-
7avi Kocelnovi, potem se podd nadalje na Moravsko v
Velehrad, kjer je med tem Svatopluk, naslednik Rasti-
slava, po hudih vojskah z Germani bil priznan za ne-
odvisnega kralja drzave velikomoravske leta 874, \Y
tem ¢asu je bil umrl tudi knez Kocel, in njegova dr-
ava pripadla je Svatopluku. To, kar je velikodusen
Rastislav namerjaval, dosegel je Svatopluk, to je, neod-
visnost od Nemcov o politiénih in cerkvenih zadevah.
Njegova drzava se je razprostirala na jugu do Drave.
Slaveni na jugu so bili zdaj na vrhuncu moéi in srece,
kakorsne niso potem do danagnjega dne nikdar veé do-
segli. Vazna dogodba v tem dasu bila je tudi ta, da je
bil sv. Metod krstil Borivoja, kneza Cehov in zaveznika
Svatoplukovega, in tako lug sv. vere tudi Cehom pri-
nesel. Sv. Metod sam je bil v Pragi, na mestua, kjer

stoji ponosni Visehrad, posvetil prvo cerkev.
Slavni in ¢udoviti uspeh sv. Metoda izbudil je kaco

zavidnosti v sreu nemikih Skofov, ki se niso mogli po-
tolaziti, da se jim je bila dast in oblast po Slovenskem
skréila. Obdﬂfievali so tedaj v Rimu svy. Metoda, da
pod krilom slovenske sluzbe in besede Bozje razsirja
med ljudstvom krivoverske zmote; rekll so, da se ne
spodobi, da se sluzba BoZja opravlja v barbarskem je-

ziku. Papez Ivan VIIL, ki je tacas sedel na stolu
sv. Petra, pokli¢e leta 879 Metoda v Rim, da b1 se

tamkaj osebno opravi¢il. Metod se brzo podd v Rim,
in doka%e sv. Ocetu, da le prave kritansko vero po
misli rimske cerkve udi; dokaze mu, da taki Sudovifi
uspeh med Slovani se ima zahvaliti le opravljanju sluzbe
BoZje v niarodovem jeziku; pové sv.Ocetu na dalje, da
slovenski jezik ima Ze literaturo in bere odlomke pre-
stavljenega sv. pisma, pa pridene Se, ako bi kak jezik
zasluzil barbarski imenovan biti, da pride v prvo vrsto
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tatas neotesani in trdi jezik Germanov, njihovih sovraz-
nikov. Sv. papeZz potrdijo sv. Metoda v nadikofa Pa-

nonije, potrdijo rabo slovenskega jezika ﬁyri sluzbi Bozji,
in Metoda v lastnorodnem pismu Svatopluku Zivo pri-
porocajo.

Tako je sv. Metod nas {ezik v Rimu krepko zago-
yarjaje sreéno zmagal svoje ljute sovraZnike. Po vroitvi
na Moravsko se je sv. apostelj posebno prizadeval, da
bi dokondal prevod sv. pisma, kar je bil tudi sreéno
dognal. — Ko ¢&uti, da je Zivljenje njegovo Ze blizo pri
koncu, pokli¢e pred se vse svoje duhovne, jim pripo-
ro¢a sloznim in spravnim biti, in zbere za svojega na-
slednika Gorazda, ki je bil Moravan, Zlahnega stanu,
in kterega so tudi drugi duhovni najbolj spostovali.
Kmali potem 6. aprila 885 sladko v Gospodu zaspi.
Pokopan je bil z veliko slovesnostjo v velehradski stolni
cerkvi. Vse ljudstvo na Maravskem je jokalo po njem

kot svojem ocetu.

V. Slovansko slovstvo. Poglejmo sedaj, kako je bilo tacas
z nasim slovstvom.

Prvi temeljiti zadetek slovanskega pismenstva bil
je s tem storjen, da je sv. Ciril leta 859, p '
bil z Metodom podal med Bolgare, zlozil po izgledu
grikih ¢érk slovansko abecedo, kteri se pravi azbuka
po prvih dveh ¢érkah, cirilica pa po sv. Cirilu. Hitro
potem prestavil je bil v slovenski jezik nekaj evan-
gelij in sestavil v tem jeziku bogusluzbene bukve. Na
Moravskem sta pa ss. brata zaceto delo pridno nadalje-
vala, in prestavila vse knjige, ki so bile potrebne, da
bi se opravljala vsa sluzba BoZja s sv. maso vred v
slovenskem jeziku. Najvedi skrb pa sta bila obrnila
prestavi sv. pisma. Dokonéano pa je bilo to vazno in
tezko delo e le po smrti Cirilovi. Pri tem delu so
sv. Metoda jako podpirali slededi njegovi ucenci: Kle-
ment, Naum, Angelar, Sava in Gorazd, in dovrsena je
bila prestava celega sv. pisma okoli 880 po Kristusu.

S tem je bila slovanska literatura temeljito usta-
novljena, in njeni obstanek za vsele] zagotovljen.

Tako so Slovani sv. pismo v svojem jeziku pre-
stavljeno imeli Ze h konecu 9., med tem, ko so ga
Nemeci zadobili 8e le v 16. stoletji. Cirilice se poslu-
zujejo dandanainji Rusi, Bolgari in Srbi, tedaj okoli 60
milijonoy Slovanov, in ravno ti Slovani in pa nekaj
Dalmatincov opravljajo e dandanaSnji vso sluzbo Bozjo
in sv. mafo v tem jeziku, ki se imenuje staro-cerkveni
all staro-slovenski.

Staro-slovenskemu jeziku je najbolj v Zlahti srbski
jezik po obliki glagolov, in na¥ slovenski jezik po
obliki imen. Tedaj je staroslovenski, po sv. Cirilu in
Metodu ze v 9. stoletji ustanovljeni jezik, pravi in ne-
usahljivi studenec, iz kterega moramo marljivo zaje-
mati, da bodemo svojo literaturo povzdignili na ono
stopnjo, da se bo s ponosom miriti mogel jezik slovenski
z vsakim omikanim evropejskim jezikom.

Slovstvene stvari.
Ali ..Novomesto* ali ,Neustadtel*?

Castiti bravei, ki se ¥e spominjajo hude pravde, ki
se je vnela pred nekimi leti: ali je slovenski ,,Graz
(Gradec) prav ali prekrséeni ,,Griz*, si bodo o naslovu
JAli ,,Novomesto“ ali , Neustadtl® brz mislili, da tudi
to mora kaj enacega biti. In res je taka. Neki dopis-
nik A. R. iz ,,Neustadtl-a® se je v ,,Laib. Ztg.** strasno
razsl;g zoper Solski letopis novomeske gimnazije, da

ima ng svojem &elu predrzni napis: ,,Programm des k. k.
Gymtlasiums in Novomesto (Neustadtl). Da je pisa-
vec rés celo vedro Zolca razlil ez nedolZno, staro-
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davno, prvotno ime ,, Novo

mesto‘‘, bravei sami lahko
osnamejo iz tega, ako jim povemo, da: ,Programms-
nsinn‘, ,dieses Pudels fauler Kern*, ,Stadtstreich®,

,beispiellose Gleichgiiltigkeit®, ,unberechtigte Anmas-
sung®, ,,sprachliches Geliiste*, , moderne Gleichberech-
tigungssucht*, , Absurditat itd. so epiteta njegove. Ker
je, ako se po ¢rkah P. R. V. ne motimo, predastiti

Solski vodja sam z mirno pa temeljito besedo razjasnil
dopisnikovo strast, bi mi ne bili ne besedice &érhnili
zoper neslano &encarijo njegovo , ako bi vredni§tvo
,Laib. Ztg.“ v dodani opazki se ne bilo sklicevalo tudi
na ,,Novice, &e§, da tudi one so zoper tako ,,Sprach-
vermengung und Verquickung®. Res je, da ,,Novice‘
so, kadar tega treba ni, zoper mesanje slovenskega
iezika z drugimi slovanskimi besedami, — al da bi bile
terikrat pledovale za to, da se domade prvotne imena
nasih krajev, rek, gora itd. predelujejo v ptuje in da
se nam Eastit%ive in pomenljive domace besede kva-
rijo v pravi ,,Unsinn®, kakor na priliko: Sinja Gorica =
Schweinbiichel, Mala Gora — Malgern, Strazji Vrh —
Strassenberg, Radje Selo — Rapelgeschiess, Buseca Vas
— Puschendorf, Visoko = Waisach, Vini Vrh = Schwein-
berg, Mozanca — Moisesberg, Fornik — Bernik itd., to
se nikdar v ,,Novicah* zgodilo ni in se zgodilo ne bode,

dokler ﬂisatelj em in vrednistvu ,,Novic* Bog zdravo
pamet ohrani. Ker pa je ,schwarz auf weiss*“ vsikdar

najbolji dokaz, stavljamo vrednistvu ,Laib. Ztg.“ pred
o¢i, kar so ,Novice* ravno o novomesSkem Solskem
programu lani pisale, da vidi kolosalno svojo zmoto. V
36. listu na str. 301. v 10. vrstici itd. od zgore) stoji
zapisano to-le: ,,Novice®, ki se vedno za domaco pra-
vilno pisavo slovenskih imen, priimkov in krajev po-
ganjajo, si v dolZnost Stejejo, svojo popolnoma pohvalo
izre¢i vodstvu novomeskemu, ki je prvo nastopilo pot
ndrodne enakopravnosti slovenskih imen skozi in skozi
ter krajne imena pisalo tako, kakor so, izvirne in do-
mace. Predudno je res, da Nemec nekdaj ni pustil imen
nasih, kakor jih je najdel, ampak da jih je prekrstoval
in preobracal, da niso nikomur podobne; se rek In gora
ni pustil pri miru, mogoéni Savi nasi je dal maloeste-
tiéno ime Sau, — velidastni Triglav je spreobrnil v
Terglu itd. Cisto naravno je tedaj, da popake te
trebimo iz domacih pisem in domacéega govorjenja, In
da tudi mi, kakor drugi narodi, imenujemo vsikdar
in povsod svoje domade kraje, reke, gore itd. tako,
kakor je njih pravo ime. Ako jih Nemec imemije po
svojem prestroji, mu tega ne branimo, — le gleda naj,
da ga bo ljudstve razumelo, ¢e po deZell 18Ce tega a%i
unega kraja po svojih krstnih bukvah.

Po tem naj Gastiti bravei sami sodijo besede vred-
nistva ,,Laib. Ztg.*, ki pravi: ,Die Sprachvermengunug
und Verquickung ist ein Gebaren, gegen welches auch
. Novice* und ,,Naprej und zwar mit vollem Rechte

eifern. — — — —

(e si drugi narodi (Lahi, Francozi, Anglez,
Nemeci) ne dajo svojih domacih imen oséb, krajev,
rek, gor4itd. prekrstevati, kdo ima pravicos sloven-
skimi delati kakor se mu ljubi? Ce se je Z njimi de-
lalo nekdaj tako, kje je za to bila pravica? In kaj
je to le ,moderne nationale Gleichberechtigungssucht*’,
ako se starodavne, prvotne imena ohranujejo kakor
so? Ako se ne ustavljamo nepotrebnemu ponemcevanju

in gaéenju starodavnih domaéih imen, bo take sodrge
sedalje ved. V spricbo tega povemo, da ni dglgo,
Jer-

kar je neki Ko&evar potovaje po Nemdéii pisal v
da b1 pismo s tem 1menom

ne prislo na svoje mestﬁ, je iz Cermosnic naredil
Schwarzbeutel“in Krain in s tem naslovom izrocil

ismo posti. Za BoZjo voljo: kam pridemo s tako
Erklarijﬁ.

mos&nice, pa boje¢ se,

b
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»Pa ée bomo ,Novomesto“ pisali“ — piSe med ampak hoceS nede¥ moras do konca posluati. Véasi

drugim A. R. — ,,za na§ ,Neustadtl, ki je Ze tako tudi niso nobeqeg& ugovora slisali, kajti oglusili so bili
dosti neznan, celé6 nobena dusa na svetu vedila ne bo.“ od gole starosti.

— y,Dosti bolje ga bo svet po imenu ,,Novomesto* po- Nekdaj je bil sejm v Visnji gori. Zdi se mi,
znal — zavracéa gospod P. B. V. temeljito Erazm ta da je bil pondeljek po syv. Tilnu, vendar svojeglavno
ugovor — ker po tem ,,Neustadtla® ne bo treba po Ce- ne bom tega trdil. Djali so tedaj: ,Jozek! pojdi z
skem, Marskem, Krdeljskem itd. iskati.“ Mi pa, da se menoj na sejm; bo§ vidil raztrgano viinjansko mesto,
pisaveu odvrne njegov ,domoljubni® strah, pridenemo kjer imajo polza priklenjenega.“ In stari ode so vzeli
se to. Nobeno lastno ime (eigenname) naj se ne trslikovo palico izza vrat, deli klobuk z velicimi kra-
prestavlja: prvotnoslovenskonajostane slo- jevel in Sirocim oglavjem na sivo glavo, in jaz vnuk,
vensko, nemSko pa nemSko. To je zakon nature, ta¢as kakih osem let star, nataknil sem devlje, snel
ki velj4 pri vseh narodih. Ce vi nemski pisatelji s po- slamnik s trama, pa jo tako vrezeva proti staremu mestu
nemcevanjem slovenskih imen niste e toliko opravili, visnjanskemu. Prav pocasi sva kobacala, jaz, ker sem
da bi cel6 mogocni dunajski cCasnikarji in drugi Nemeci delal majhne stopinje, ded pa, ker so jim noge Ze slabe-

sa] dandanasnji vedili, da , Laibach® je na Kranjskem, vale. ]

oda jaz sem bil Se zmirom bolj frisek od oleta
ne pa na KoroSkem, bodemo gotovo mi bolj sreéni starega, dasitudi so hodili po treh, in jaz samo po dveh
s tem, da po slovenskih imenih se razjasni ljudém po
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nogabh.
svetu zemljovid kranjske dezele.

Vprasamo kon¢éno le Se to: Zakaj nek je ,,domo-
ljubni* pisavec A. R. tako v strahu za ,Novomesto*
(kteremu je vendar tudi Se pristavljeno nemsgko ime
,yNeustadtl“) in se srdi tako zoper program, ki aje pred
vsem najbolj domadi deZeli namenjen, pa ga vendar celd
ni¢ ne briga to, kar gresijo nemski pisatelji zoper naso
deZzelo? Kako je to, da ne on ne nihée drug ni stresel
tega, kar v 52. zvezku tiste knjige, ktera nadaljuje

,Conversationslexicon® pod naslovom ,,Unsere Tage.“

1363, na

Blick aus der Zeit in die Zeit. Braunschweig
stran1 807. zapisano stoji tako-le: ,In Kirnthen be-
finden sich einzelne deutsche Sprachinseln, namentlich
die Stidte Klagenfurth, Violkermarkt, im siid-
licheren Theile des Landes die Hauptstadt Laibach,
ferner die Stidte Weichselburg, Gurkfeld und
Neustadt (Neustidtl)*. Tako se bere od érke do érke

v imenitni nemSki knjigi anno 1863! Gosp. A. R.!

all ni to gradiva dosti, da nesete iz ,jeziskih otokov*

kaj ve¢ kulture na Nemsko? Saj vendar iz tega vi-
dite, da je silno potrebuje.

Vi pa Visnjagorci in Kr§éanje! zdaj Se le
veste, Cesar se gotovo vedili niste, da ste tudi vi ,,nem-
sko-jeziski otocanje (deutsche Sprachinsulaner).

I{ratkoéggnp berilo. '
Spomini na deda.

Pravljice in povesti iz slovenskega naroda. |
Spisal J. ZavojSéek.*) . . o

Zakrpana Visnja gora, raztrgan Zuzenberk.

Imel sem deda sedem in sedemdeset let starega.
Sedeli so vso BoZjo zimo za pedjé, z roko so podpirali
pipico ,,z devetimil orli* (kajti zob niso ved imeli, da bi
Jim bila pipica sama v ustih stala) pa pripovedovali so
ven in ven, kaj se v tem in tem kraji od ,njega dni“
pripoveduje, kaj so sami doZiveli, in kaj se je v starih
dasih godilo. Ze od nekdaj in po vsem svetu imajo
star¢ki navado, da pripovedujejo, kako je v prejsnih
¢asith — v Casih, ko so bili e oni mladi — bilo grozno
dobro na svetu. Tako so tudi moj ded rekli: ,,I kaj
menite vi mladi, ,njega dni“ je bilo dobro. Ceravno je
zdaj tlaka in desetina preé, pa vendar bolj stradate in
se trpinCite, ko smo se ,mnjega dni mi, ko je bila pse-
nica po Stirnajst grofev, oves pa po tri itd.” Vzlasti so
radi pripovedovali pravljice in pripovedke. O tem jih
ni nihce presegel v celi soseski. Imeli so pri vsem tem
se (kakor bojé vsi stari ljudje) lepo navado, da so eno
1sto re¢ veCkrat povedali; celé ako jih je kdo opomnil,

da so to Ze pravili, ni jih to izpravilo iz kolesnic,
% LL

*) Drago |

VYred.

»Brz balte no, ofe!“ — priganjal sem jih ven in
ven, kajti veljalo je viditi mesto, kjer imajo, kakor so
ded d{ali y ypolza priklenjenega¥.

»yl—1, €e boS tako siten, ne bo§ el nikoli veé z
menoj — me zavrnejo stari ode, in prec prec sem bil
strpljiv in tiho sva stopala vitric. Ko se je vendar en-
krat pokazal stari grad nad visnjanskem mestom , ka-
zall so mi1 ded s palico: ,Lej! vidis oni zid na hribu,
ki je zaras¢en okoli in okoli ?¢

,, Vidim, oCe !¢

»lam je bil nekdaj velik grad. Notri so bili moéni

moc¢ni gospodje, ki so pod zemljo imeli cesto celé v
tisto dezelo, kjer so hudi Turki doma<.

yRakovi so pa Turki, ode!«

plurki? 1 Tarki so nekdaj bili hudi ljudje, Se huji
kakor Pesoglavci‘.

y,IKakovi so pa Pesoglavei 2¢

nresoglavel so bili v starih &asih iz daljnih deZel
k nam prisli. Imeli so pasje glave in so grizli in po-
padali ljudi kakor psi, in so jih lovili ia klali. Turki
so prisli pozneje kakor Pesoglavei v nase dezele. Pa
so bili tudi hudi, ni¢ manj ali pa Se bolj od Pesoglavcev.
Stare ljudi so na kole nabadali, mlade so pa seboj je-
mali, da so morali delati dele¢ deled v turski dezeli‘.

Tako so mi pravili ded; jaz pa sem si naslikal v
mladi fantazii (¢e sem Ze imel ktero) te strasne poZasti
ki so jim rekli Pesoglavei in Turki, in nekoliko se Ze
zdaj domislim, kakove sem si jih mislil, toda castiti
moji bravci bojo morda nevoljni pogledovali na naslov,
menivsl, da niso prav brali.

Med tem pripovedovanjem tedaj se je prikazala vsa
Visnjagora, mesto in stari trg izza hriba, in ded so mi
kazali: ,Lej! Jozek, to je mesto ,,raztrgana Visnjagora®.

»,UCe, zakaj pa pravite ,raztrgana® Visnja gora,
kdo jo je pa raztrgal?* — prasam jaz.

Ded so za vsako deveto stvarco, ¢e je bila Se tako
majhna, imeli pripovedko na jeziku pripravljeno. Tako
50 tudl zdaj pric¢eli pripovedko sledeéo:

Zuzenbercanje so bili Ze od nekdaj posebno pridni,
varcnl in umetalni kakor so Se dandanasnji — Bog jim
daj sre¢o! Se zdaj ZuZenberéan starino rad pokrpa,
pogladi, posnaZi in popravi, pa za novo na sejmu prodi.
Na nobenem sejmu po vsi kranjski, #tajarski in korogki
dezeli ni toliko starine na prodaj, kakor na ZuZenber-
skem. Taki so bili tudi svoje dni. Niso pustili nobene
mestne strehe preotljene ali predrte, nobene kotanje v

tleh, nobene luknje v zidu, ampak vse se je moralo za-

krpati in zamasiti, zametati in popraviti. Vse druge, ki
niso tako ravnali, pitali so jih z lenuhi itd.

Visnjanje pa so bili vse druge nature, kakor so
njihni vnuki, sedanji meSéanje drugaéni od sedanjih
ZuzenberCanoy. Oni se niso zmenili za luknje niti v

strehi niti v zidu niti kje drugej; ni jim bilo mar kr-




panja in Sivanja, ampak hodili so po svojih opravkih,
po kupéii, po rokodelstvu in poljedelstvu. Pozneje se
celé na polza niso dovelj gledali, ker jim je (kakor je
tudi pocasen) pobegnil izpod Zupanove hiSe. Takrat pa,
ko se je godilo, kar hofem jaz povedati, bil je polz se
gotov, dobro priklenjen pri Zupanovih. Ze takrat so v
okroZji kmetje Visnjane drazili reksi: ,,Kje imate polza.*
Zuzenberdanje pa so Se dostavili: ,,Luknje si zamasite;
Visnjogoro si zakrpajte, ¢ée ne, vam polz uide.” Za
kmete, so djali mesanje, da se ne zmenijo, naj reko
kar hoté — , kmecki tesadi.“ ZuZenberdanom ,,cunjar-
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jbih :13011:10 Eares, v krparenji v kozji rog ugnali. Dobru
o dobru!‘

Ta svet je bil vsem vsec.

Drugi dan je Ribni¢an star svinjski pisker v krosnjo
zadelal , ki je imel toliko luknjo v vampu, da bi bil
lahko obe pesti va-nj vtaknil. Udari konja, ki je bil
suh kakor iresilna goba, naposSev po rebrih, in hajdi
stopata proti ZuZenberku.

Prisedsi skli¢e vse trZzane in jim razlozi, kaj poro-
¢ujejo njegovi sosedje ViSnjani.

Za prvega so bili, sosebno mlajsi, grozno hudi in

jem in krparjem‘ bomo pa Ze pokazali — hrustili so se. hteli so Ribni¢ana naravnost v Krko vreci. Al tega se

Neko nedeljo popoldne zEere se ves mestni zbor ni bilo volja, iz tega sveta piskrov in skled preselit1 se
pri polzu. Najprvo se je glasil Juri Podasné, ki je, de- na drugega. Hencaj vas, v vodo pa ne v vodo, mislil
ravno mesdan, naoprtah sol po svetu nosil ,,éez hrib in si je Ribni¢an, zvita buca, in jih je tako-le pogovarjal:
¢ez plan‘. Tako-le je govoril Pocasne: ,,Mozje! (pravi) ,,J] nu — stojte stojte — saj Se nisem vsega po-
ne dajmo se tim cunjarjem zmirjati in si nagajati. Nikar vajdal. Saj vam menda ni neznano, da sem jaz domd
ne pustimo, da bi nam zmirom oéitali naSega polza, ne- 1z poStene Ribnice, od kodar .];ridejo vsi londarji, in da
dolzno #ival, ki ni nikomur nié mar. Ze nasi odetje so se na{)sem rodil v Visnji gori. Jaz sem pohlevne postave
jo imeli, mi jo imamo, in na8i otroci jo bodo imeli. in dobrega srca, in sem bil zmirom va§ prijatel, vzlast
Ven in ven nam oditajo, da smo — ne vem kakovi — ker radi od mene Cepinje kiipujete. Se v? da piskra
da ne krpamo svojega mesta, draZijo nas s polZzem, in res ne zakrpate, kakor hot¢ moji sosajdje Visnjanje, pa
jaz sam ne vem, kaj Se vse godejo. Ko sem jaz sol vam vendar jaz eno povajm, kako se lehko rajsite‘
prodajal, zmirom zmirom so me pikali, da sem polzar ,Le brz! Povedi — wvpili so trzanje — ce'ne, pri
iz raztrgane Visnjegore. Tega nisem mogel poslusati DBogu je gnada! te vrZzemo v Krko.“ 1 nu, nu, v Krko
in iz o¢i v o6i sem jim v zobe vrgel, da smo mi Vi§- me nikar ne medcite, saj pravim, da sem pohleven In
njanje ve¢ vredni kakor devet in devetdeset Zuzenber- nikomur nié %alega ne prizadevam, in ni¢ slabega ne
¢anov in Se eden po vrhu. Pa lej Kurenta! kmali bi bil voiéim, tiidi vam ne. V vodi pa tiidi ne znam kobaliti
tepen; zares ni manjkalo ved kakor ni¢, toda bal se tako, kakor pravijo, da se plava; kaj bom tel tedaj v
jih nisem, in niso mi mogli blizo. Kdor ne verjame, vodi? Pa ¢e mi obljubite, da bote &epinje samo od

naj mojo staro prasa.“ ,Res je res* — oglasi se iz mene kiipovali, pa vam povajm, kaj vam je storiti.*
mnozice Pofasnela — sino¢i je prinesel ves kitast hrbet ,,Obljubimo® — wvpili so ZuZenberdanje, ki so se
domi. Take klobase ima na hrbtu, da se sam Bog usmili, ViSnjanov vendar le bali.

ne vem, ¢Ce bo mogel tri tedne solnega Zaklja oprtati. ,L nu, vajste, jaz bi rad kako pisanje, saj pra-

Ne vem, kaj bova pocela? vijo, da je potlaj bolj gotovo, ¢e je na pisanji. Pod-
Tako je konéal Pocasné in Pocasnela. Mﬂi_je pa so krizajte!

zagrmeli: ,/ Tega ne pustimo, ne! za hudirja ne!“ Mlaj Zupan napiSe in trzanje se podkrizajo. Ribnican

in tedaj tudi bolj razkadeni so djali: ,,Nocoj to no¢ vzame pismo, potlaj pa jih uéi:

gremo doli ob Bregu in ob Krki, premlatimo ZuZen- ,,Kaj ne, kedar se srajca Sivat d4, mora se najprvo

beréane do zivea, polomimo jim rebra, podrobimo s obrniti, potlej se Se le zaSije. Na lice se ne Siva, am-

cepcem buce in jim tiste zakrpane kolibe v Krko pre- pak na robe, kaj ne? Cevljar tudi preobrne golenice,

kucnemo. Bodo Ze vidili, kaj se pravi Viénjanom nagajati. predno jih Siva. Zato tiidi vi posljite pisker v Visnjo
Res bi bila tadas ZuZenberéanom huda pela, ée bi goro nazaj in porolite: ,,Ljubi meScanje iz Visnjegore!

ne bilo Ribni¢anov na svetu. K vsi sredi pa se je bil mi bomo vam radi ustregli in lonec zakrpali. Samo to

naselil v Visnjo goro Ribni¢an Kozmek. Ta je bil kakor vas prosimo, da ga narobe obrnete in potlej posljete‘’.

vsi Ribni¢anje sile umetalen in prebrisane glave. Delal -— Jaz vajm, da ga ne obrnejo.“
‘E lonce, piskre, kozice, labore, nakladal tovor suhemu Zuzenbercéanom je bilo to jako po godu in poslali
konju na rebra in hrbetanee, in krosnjeval in drobiZz od so pisker z onim poro¢ilom nazaj. Viinjanje niso vedili,

gospodinj pobiral po vsem BoZjem svetu, dokler so ga kako bi pisker preobrnili. Leto in dan so si glave be-
zastopili, ako jim je posteno po ribniski ,povajdal®. lili, al vse zastonj, lonec bi se bil rad zdrobil, samo
Hitro je tedaj Kozmeﬁ v svoji umetalni in prebrisani preobrniti se ni hotel. Kmali so bili zvedili, da jim je

__ pameti preudaril: , Biizarona, ¢e Visnjanje Ziizenberk v vse te skrbi Ribni¢an na glavo nakopal. Zato so ga

rko prekiicnejo, bo zgiiba. V Ziizenberku ne kiiha segnali iz mesta, in preselil se je k svojim rojakom v

nobena gospodinja v ubitem loncu, ampak zmirom nove Ribnico, kjer njegovi unuki Se dandanasnji prav umetno
kiipuje. To ne vaj vsaki, jaz pa vajm. Biizarona, potlej piskre zidajo.
ne bom ne sklajde ne latvice, ne lonca ne piskra prodal, Kaj pa se z ubitim piskrom godi dandanes, tega
e rejne pokrivade ne, kadar bodo po vodi Krki noter mi ded niso povedali, pa tudi drugod ni dognano. Eni
v Novumajstu odplavali.* Tako si je Ribnidan tiho mi- trdijo, da ga Viinjanje Se dandanes hranijo in si glave
slil; na glas pa je rekel: ,,Vajste kaj prijatli! I nu —, ubijajo, kako bi ga narobe preobrnili. Kni pa zopet
nikarte se ne obajsite. Ce Bog d4 in svet Til, tako nam pripovedujejo, da ga je neki popoten clovek, ki se je
ne bodo uili ne. Pa, ako jaz macka pri modéniku na- hvalil, da ga bo preobrnil, po nerodnosti zdrobil, in da
letim, vzdignem ga najprvo za rep, da ga v strah pri- se zdaj samo Se ¢epinje na ajajo gﬂd hlevom , krulje-
pravim, potlej ga e le prestrojim. Zato vam jaz svaj- vega Nandeta. Kteri pa pravo trdijo, tega si jaz ne
tu_Lem: poslimo jim ubit lonec in recimo: ker znate vse upam razsoditi, ampak prepuscam to prihodnjemu zgo-
zakrpati, zamagiti in popraviti, pa nam ¥e ta lonec za- dovinarju malih mest po Slovenskem. Dostikrat, ko
Site, ¢e ne, bomo prisli Visnjanje in vam bomo vse rebra sem Sel skozi staro mesto Viinjogoro, bil bi rad pragal,
polomili. Jaz vam povajm prijatli, da vsi ZiiZenberdanje al vselej sem se bal, da bi me napekine razumell in b1
ne zakrpajo starega lonca. Biizarona saj ga %e jaz ne je ne skupil, e bi preve¢ prasal.

zakrpam ne rmenega ne ¢rnega, in vsa Ri%nica ne po- Ll e s

pravi starega lonca, nikar pa ZiiZenberski ciinjarji. Tako




Dopisi.

V Mariboru 6. avg. b. — ,,Dolgo sta nas Sloven-
cev ¢akala ss. Ciril in Metod, vendar sta nas pri¢akala‘:
tako me je pozdravil jeden mojih prijatlov 5. avgusta,
navdugen prijaznosti prostora, krasote priprave In mno-
zine zbranega ljudstva. In res! ne bodemo trdili pre-
ve¢, ako reemo, da tu je slovenski narod praznoval

god svojega vzkrsnotja.

Ker se nam je prostor za obhajanje sveCanosti v
mestu odrekel, smo ga morali oskrbeti zunaj mesta; po-
sestnik tako imenovanega ,,Brandhofa‘* na desnem bregu
Drave je v ta namen prepustil nam velik kos svojega
vrta. Gospodom pa, ki so nam prostor v mestu zabra-
nili, se lepo lepo zahvalujemo; sedaj namreé Se le vi-
dimo, da so to le — iz same skrbljivosti za nas storili,
ker so vedili, da bi nam utegnil v mestu vsak prostor
pretesen biti.

Pa vrnimo se na Brandhof. Stoji sred rodovitne
ravnine; proti vzhodu mu je vojaski zavod, velikansko
poslopje; proti jugu se vzdiguje Pohorje, proti zapadu
je odprta dravska dolina le vezana na obeh stranéh od
visih in nizih hribov in gor, kterih temena kincajo bele
cerkvice; proti severju pa stoji mariborsko mesto z zele-
nimi vinskimi goricami, ktere obdeljuje slovenska mar-
liivost, da je cela okolica res podobna vrtu. Prot1 se-
vero-vzhodu stoji na prijaznem gri¢u cerkvica sv. Ma-
rije, poddruZnica Sentpetrske fare, ktere farna cerkev
malo niZe tik Drave stoji, se iz dale¢ kaj prijazno vidi.
Nad mariborskim mestom stoji tako imenovana ,,pira-
mida‘* na prostoru, kjer je nekdaj grad Maribor stal, z
lepim znamenjem Marije Device. Lastnina je grofov
Brandisov. Malo vife proti zahodu pa zagledas cer-
kvico sv. Barbare, ali— kakor Mariboréani rajse pravijo
— ,,nemsko kalvarijo¥, nasproti ,,slovenski kalvarn‘, ki
ta stran Drave stoji kmali za Brandhofom na lepem
gricu sred ravnine.

To ti je teda] zvunangﬂ panorama. Prostor sam pa
je bil kakih 30 seznjev dolg 1n 25 seZnjev Sirok; na
obeh stran¢h je imel strehe po celi dolgosti, pod kte-
rimi so stale mize, okoli kterih bi bilo kakih 1000 ljudi
imelo prostora. Na zahodni strani pa se je vzdigovala
kapelica na 8 tenkih pa primerno visokih stebrih. Bilo
je to mojstersko delo; popolnoma pritrdujemo, kar je
neki gospod o njem rekel: ,To je izmishl umetnik 1n
1izpeljal nmetnik.” In res! Kdor je po polnoéi vidil, s
kako ¢arobnim svitom je luna, ki je ravno takrat nad
dva visoka oreha, pred celim pozoris¢em stojeca, pri-
plavala, celo stavbo in cel prostor oblila, — kdor ii]e
¢ul rahlo Eepetanf'e zastav, ko je tiha sapica va-nje pi
ljala, in mile glasove godbe, ko je slovanske pesmi
igrala, — in kdor je wvidil mrgolenje neStevilnega
ljudstva: temu bode ta trenutek v spominu ostal do

roba.

: Srednje okno kapelice ali paviljona je kincéala po-
doba sv. blagovestnikov, ki jo je dal precastiti
gospod kanonik Glazar navla8é za ta namen v Gradcu
napraviti. Blagovestnika stojita na skali, 1z ktere tece
studenec bistre vode v znamenje, da sta nam izvir res-
nice in omike. Na desni in na levi ste se lesketale dve
gotiSke okni; druge strani kapelice, k gledaveem obr-
njene, so0 pa bile odprte. V srednji sprede) se je sve-
tila v magiéni svetlobi: ,,Slava®“. Po Etﬁbl‘igl in oprsjih
pa so bili grbi razliénih slovanskih dezel Awvstrije.

Pred kapelico je Sirok prostor, ti pa na stotine
stolov, na stolih pa venec krasnih gospd in gospodiéin
iz bliznjave in daljine, za njimi pa zopet mize in stoli,
in to vse polno in polno ljudi vseh stanov prijazno
se pomenkovajo¢ih med seboj. Tu sta se pozdravljala
prijatla, ki se Ze nista vidila leto in dan; tam objemala

258

dva, ker je Ze deseto leto minulo, kar sta se bila lo-
¢ila itd. Da ob kratkem refem: bil ti je to dan poln
zivljenja, poln prijatelstva, poln veselja.

e ob Stirth popoldne in Se prej je jelo ljudstvo
vretl 1z mesta ven na Brandhof. Nepretrgana procesija
je bila. In ko je Zeleznica od juga in zahoda poslednje
goste pripeljala, kterih smo se %e imeli nadjati, in ko
je pozorisce bilo ¢ez in Cez polno, da bi jabelko bilo
tezko na tla padlo, in ko se je podoba sv. blagovest-
nikov najkrasnejSe v zarji zahajajoCega solnca lesketala,
se je zacela ,beseda®. — V vvodnem govoru je pozdravil
gosp. dr. Srnec, déitavniéni predsednik, drage goste od
bliznjih in daljnih krajev. Potem se je zapela ,,Mo-
litev* pod vodstvom gosp. J. Miklosiéa. Pelo se je iz-
vrstno; gosp. skladatelj, ki je bil tudi nazoé¢, je svojo
zadovoljnost gosp. pevcem ocitno izrekel. Na to je bil
govor o slovesnosti. Po kratkem vvodu si je govornik
postavil tri praSanja, prvo: kako se je zgodilo, da sta
sv. Ciril in Metod prifla v naSe dezele? drugo: kaj
sta nam prinesla? tretje: kaj imamo storiti, da smo
vrednl nasledovavel ss. blagovestnikov? Odgovorivii na
vprasanja je sklenil govor s tem, da je pokazal na naj-
svetlegﬁega nasledovavea ss. blagovestnikov, kteri je vse
zive dni ves slovenski narod v srcu nosil, in kterega
se bode tudi slovenski narod hvaleZno spominjal, dokler
bode Slovenca kaj — mna Slom8eka. Potem se je za-
pela ,,Maribor*, é&veterospev, ,,Budnica®, samospev, po-
tem ,,Podébradska‘. Na to se je deklamovalo z obéno
pohvalo in sledile ste pesmi: ,,Rojakom* in ,,Naprej*.
> tem je bila ,,beseda‘ pri kraji. -- Precastiti gospod
kanonik spregovori pomembne besede o spominu sv. Ci-
rila In Metoda in vzdigne ¢aso: ,,Naj njuni spomin na
veke Zivi med Slovenci! TisoCernt slava-klici so ka-
zali, da je beseda segla posluSavcem v srca. Pri ti pri-
loZnosti se je zapela pesem v ¢éast sv. Cirilu in Metodu;
besede precastitega gosp. kanonika dr. Vogrina, napev
pa gosp. J. Miklosi¢a. Zares! prekrasna pesem. Na to
je napil gosp. dr. Pavlié Njegovemu Veliédanstvu,
najmilostljivejSemu cesarju. Gromoviti Zivio-
klici mu odgovarjajo, in zapela se je ,cesarska pesem®,
spremljevana od mestne godbe. V tem pa moZnarji
zaCnO pokati, rakete s trobojnimi kroglami Svigati proti
nebu, bengaljski plamen rudeé¢ in bel pa je oblil celo
pokrajino v neki nadzemni svet. To je bil trenutek, v
kterem je pac¢ vsak ponosno éutil resnico pesnikovih
besedi: ,,Hrast se omaja in hrib, zvestoba Sloveneu ne
gane.* |

Ko je nekoliko mir nastal, napije dr. Vosnjak iz
slovenske Bistrice: ,,Vsem Slovanom, in na to za-
doni visoka pesem: ,,Hej Slovani!“ Na to pa so odgo-
vorili bratje Cehi, Hrvatje. Napivalo se je zdaj posa-
meznim, in tako je sledifa napitnica za napitnico, med
tem pa so v eno mer pokali moZnarji, Svigale rakete,
bliZnje gore pa 2z velikanskimi kresovi so oznano-
vale, da se Slovenci tudi v daljavi veselé danaSnjega
praznika. Nad Mariborom se je svetila kapelica gospod
ogrofa Brandis-a — edino znamenje prijaznega srca do
Slovencov. Mestni stolp stolne cerkve in stolpovi pred-
mestnih cerkev so se svetili v — temnoti; tem lep3e pa
so svetili kresovi pri sv. Petru, sv. Urbanu, v Kamic.
Pozno po polno¢i so se jeli precastiti gostje raz-
hajati, nekteri naravnost domu, nekteri v mesto na pre-
nociséa, ako ga je kdo i1mel, ako ga pa ni 1mel, mu je
pa dal stol v kavarni nekoliko uric pocitka do ranega
jutra; Se drugi so pa ostali na Brandhofu, da je pri-
svetilo rumeno solnce cez zelene gorice.

Bilo je tu ljudstva nad 6000, pa celi ¢as se ni pri-
petil ne najmanj§i nered. Bili so ljudje vesel kakor
malokdaj kje drugej, in vendar pisavec teh vrstic, ki
je bil med zadnjimi, ki so zjutraj Brandhof zapustili,
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vanje drustvenih pravil se je po zborni Segi godilo.
Gosp. M. je porodeval; veé drustvenikov pa je svoje
opazke v predpisanem redu javijalo. Po vsem tem

ni zapazil nikjer ne najmanjSe nespodobnosti. To pac
je ¢astna pri¢a zdrave glave in dobrega srca nasega

naroda!

Sklepaje pa svoj popis tega prigodka, ki ima za
nas zgodovinsko vaZnost, naj izre¢em v imenu ma-
riborskih Slovencov hvalo vsem precdastitim gostom, K1
so s svojim prihodom poviSevali na§ prazmik. Da se
je o postrezbi od naSe strani Se marsikaj pogresevalo,
sami le predobro &utimo. Naj se nam za zdaj to bla-
govoljno spregleda, pa pride ¢as, da bodemo imeli, ako
bode BoZja volja, tudi sredstva v rokah tem nedostat-
kom v okom priti.

Posebno se pa zahvaljujemo mestom Zagrebu, Va-
razdinu, Karloveu, Samaboru, ki so nas z svojimi po-
slanci pocastila, — potem tebi bela Ljubljana in vama
starodavnima sestricama Celj in Ptuj, in vam bratje 1z
stare Korogke, zibelke slovenske zgodovine.
In kakor smo dan poprej v pondeljek praznik za-
geli z slovesno BoZjo sluzbo ob 10. uri zjutraj v cerkvi
sv. Alojza, tako smo se v torek ob 10. uri ravno v t1
cerkvi zahvalili Bogu z poniZnim in hvaleZnim srcom,
da smo sre¢no in dostojno kondali slovesnost sv. Cirila
in Metoda; kajti Slovenec:

Bodi v tugi, bodi v sali,

Zmir ponizno Boga hvali

Iz Haloz 1. ave. R. B. (Prvi obéne zbor zastran

ndrodne &itavnice na Ptuju.) (Konec.) Gosp. Herman
je med drugim tako-le govoril: ,PriSeds1 v obilnem
stevilu kazete, da vam je resna Zelja druStvo osnovati,
ktero narod radostno pozdravlja. Slovenci nifesa dru-
zega ne i&dejo kakor le svtgih svetih pravie, ki1 je Ze
drugi narodi dolgo vZivajo, da se smejo v svojem jeziku
izobrazevati in razvijati. Ker to nalogo ima ¢itavnica,
da jezik in narod lika, je paf namen njeni Cestit in
nraven ter vreden, da so tako blagi moZje za njega
navduSeni. Zato pa tudi ta namen, ker je &ist in pra-
viten, dosezemo kljubu neprilikam in hudi volj so-
vraznikov svojih. Citavnica se mi zdi zavod, kjer se
raztepeni mozje zbirajo, vzajemmno poduéujejo, Kkrepijo
in tolazijo, |
pogovoru in po izbranih knjigah svoj

Mesko, dr.
feld, ki so wsi izvolitev sprejeli. Pred obedom je bil

zavod, kjer naj uéi se ljudstvo v ustnem
lepi, bogati in za

omiko prikladni jezik, samega sebe, svojo minolost in
prihodnost poznavati in lgubiti, — zavod, ki krepi pobita
srea dolgo zatiranega ljudstva, in pomaga, da se sebe za-
veda, spoznavain na se zaupa. Ponosno ¢utiti svojo vred-
nost, ¢islati in spostovati samega sebe, je ljudstvu kakor
posamnikom za Zivenje potrebno kot vsakdanji kruh.
Morete 1i omika in svoboda — najdraZje blago nasega
7ivenja, — se vkoreniti v sreu kakega naroda, ki se
samega sebe ne ¢uti in ne spostuje? V tem starinskem
slovenskem mestu Ptuju je nekdaj éislana bila vasa ma-
terna beseda. Umakniti se je morala reva; ne po vred-

opravilu se je podela volitev 9 odbornikov; volilo je 58
drustvenikov; bili so Stevei volitvenih glasov nag%asili,
da so izvnl{gui gospodje: Caf, dr. Cugek, Herman,

ravljak, Raié, Raisp, Schonwetter, Vrae-

zapisnik prebran, od vsega drustva sprejet in od do-
titnih gospodov podpisan. Med obedom je g. Herman
nazdravil Ij’.\T jih \?eliéanstvu, omenivsi cesarjeve be-
sede, da v njegovem obSirnem cesarstvu vsi avstrijski
narodi prostor imajo, zahvalivii se za ustavo, ktero je
cesarjeva dobrotljivost radovoljno narodom podarila, v
misel vzemsi narodno ravnopravnost, ktera je vsem av-
strijanskim narodom, tedaj tudi vrlim in vselej zvestim
Slovencem cesar sam s svojo sveto in neprelomljivo be-
sedo zagotovil. Trikratna ,slava‘“ je donela ustavnemu
vladarju. — Malo kasneje je R. se zahvalil zacasnemu
odboru (g. dr. Cueku, g. Hermanu in g. Meiku) za
njihov trud in delovanje po priliki tako-le: , Razgrnivi
knjige nebeikega nauka najdete priliko, kjer se nago-
varja neki ¢lovek hoté hram staviti; naj prv{je prera¢uni
stroike, da potemsi, pa nezamogsi dognati, ne bi bil
zasmehovan. Zadasni odbor se ustanovivii je okolnosti
in razmere natenko pretresel, in videvsi, da more vzha-
jati, podel je hram staviti, ne lesen, ne kamen, ampak
sveti hram — ndrodno svetide — kjer bode se ndrodni
jezik gojil, ndrodnost destila in omika na podlogi na-
rodne besede pospesevala; hvala tedaj itd.“ Gospod M.
je nazdravil vsem druStvenikom v iskreni besedi. Pela
se je pesem , Naprej“, ,,Pridi Gorenec* itd.; vse se je
godilo posteno in v neskaljenem redu; srkali smo blago
srago, ki veseli in veZ%e bratinska srca. Vsakemu dru-
Stveniku je bila podeljena kitica v ndrodnih barvah in
narodni trad¢ié. Razili smo se polni dovoljnosti in upa
srénemu podetju. 27. malega srpana je odbor volil do-
stojnike in sicer g. dr. Cudeka za ravnatelja, ker g.
Hermann po trikratnem skupnem vzklicu ni te cesti
sprejel; g. Schonwetter-a za ravnateljevega namestnika,
g. Hermana za tajnika, in g. Vracfelda za blagajnika.
Drustvenikov smo imeli do 27. julija 101. Ako po sreci
pojde, kanimo Ze meseca kimoveca svetetno odpreti Ci-
tavnico. — Na konei §e mi se potrebno zdi omeniti, da
je obilno takihljudi okoli nas, se vé da domadih izleZe-
nikov pa nemkutarjev (Nemeci so nam praviéni), kter
gledé na CGitavnico imajo mrene debele, kakor bivolsko
ko%o na o¢esih; zato se jim ni ¢uditi, da vse nm;-]‘mk
in érno vidijo. Danes opustimo bedastvo teh nehvaleZ-
nikov navajati; samo velimo, kar sv. pismo pravi: ,so-

vrazniki njegovi domacini.‘
1z Laskega trga na Stajarskem nam piSejo, da

nosti cenjena in psovana pobegnila je v vesni¢ko baj- 1,44 jgrali dobrovoljei 17. avgusta veselo igro ,,Dobro
tico. Vdcasih se je oglasila; pa kakor se beracu podari, jutro® gv korist sadjgrej ni ﬁoli.guVabijo se Elgven?s?ki do-
da se ga rekimo, tako je bila tudi ona sitna vrivavka ..0dei.

S _pi_ﬂ:lo milt}?tinjn odpravljena. G;ospfié_la! vasa stara Ce- Iz Gorice pite ,,Umni gospodar #), da vseh svil-
stitljiva mati zopet trka, pozabivsa in odpustivia krl- i1 mexdev (galete) skupaj je bilo letos v Gorici pro-
yice, Na Vase VIAW. Bodete L Jlﬁdprhf Bodete! Inatl  qapih 156.442 dunajskih funtov. Srednja cena (kup) ji
bi gresili proti naravi, prot1 otrocji dﬂlznovstl. Menda je je bila od 9. junija do 2. julija, najnizi: 57%, sold.,
po 100 letih pod krilom Veli¢anstva nasega prvikrat najvisi: 765, sold. Izprva se je vrtela sploh okoli 66
stopila v to dvorano v tako odli¢no in odbrano drustvo. ¢ iqov: poslednji das okoli T0—76 soldov.

Bodi pozdravljena mila beseda slovenska! Pa tudi druz- i Vranskega blizo meje kranjske. J. L. — V
benl in tvarni vzroki ¢itavnico priporodajo; ona ponuja netek 31, julija ob 10. zveder se je unel kozolec tu-
drustvenikom odbrane najjakse spise, knjige, zemljo- aj$nega postarja in kmalo sta bila tudi hlev in drvar-
vide itd. za najniZjo ceno; daJ%_ jim krepivne veselice, 00 v ognji. Komaj so Zivino regili. Splosno mnenje
lika ﬂkus, pospesu"]_e _druipqno Zl1veénje 1n Prllgu_dnﬂst, in je : da jE bilo nala&d zaﬁgann. — Tozbe zZoper Odljﬂd-
s tem, da zvunanji in tujci pogostoma prihajajo, mestu o5t postnih uradnikov po dezeli so nekoliko potihnile.
tvarno (materialno) blagost; memo tega je postayno do- _ Py yaliboze! da je Se toliko postnih pisarjev, ki
voljena. — To je kratek posnetek g. Herman-ovega ~

govora. Zapisovavec je bil izvoljen gosp. R. Posveto- Vred.

*) O kterem ve¢ v prihodnjem listu.



slovenske napise §¢ zmirom pisano gledajo; dobro! da
jih pametni poStarji iyridno odpravljajo.

[z Ljubljane. Za ¢itavnico ljubljansko je pretekla
nedelja bila zgodovinsk dan; domoljubne gospé in
gospodi¢ine so namre¢ darovale pevskemu zboru drago-
ceno zastavo (bandero). V lepo ozaljsani dvorani je
vpri¢o obile mnoZice druzbenikov ¢itavnice opoldne go-
spodi¢ina s°ljubeznjivim ogovorom izrocila zastavo go-
spodu, ki jo je v imenu pevskega zbora s sréno zahvalo
sprejel pa jo podal gospodu, ki jo bo nosil ob sloves-
nostith in veselicah éitavniénih. Ko je gospod zastavnik
ves navduSen sprejel bandero, so okoli zastave zbrani
ospodje pevei povdarili ,,Naprej zastave slave'‘ in ,,Hej
lovani® — in koncéana je bila s tem slovesnost, ravno
.tako vesela kakor ginljiva. Popoldne so gospodje pevci
s pripomo¢jo nevirudljivega in v veseliénih pripravah
vrlo skuSenega domoljuba gospém in gospodi¢inam v
gornji Siski na Strmolu napravili veselico, ktere se je
udelezilo nad 300 udov ¢itavnice, ki so na lepo okin-
¢anem vrtu radostni obhajali veéernico noter do pozne
no¢i. Ko se je tudi tu zahvalil neki gospod 1z pev-
skega zbora blagim dariteljkam krasne zastave, 1in jih,
kakor opoldanski govornik, vabil v kolo pevskega zbora,
so besedam ,,Slava Slovenkam!‘ sledili gromoviti Zivile-
klici, ob tem pa je umetalni ogenj razsvetlil celo okolico,
moZnarji so pokali na viSavi in jake rakete so Svigale
v ponoéno nebo. Da slovesnost na c¢ast gospodi¢inam
ni bila brez pesem in plesa, razume se samo po sebi.
Vse je bilo, kakor vsikdar pri ¢itavniénih 1zhodih, po-
Stene zidane volje. PoveliGal je danaSnjo veselico tudi
slavni gospod iz nadljubljanskega St. Vida, ki je slo-
venskemu narodu Ze toliko milith pesem slozil in ki se
bojo pele, dokler bo Slovenca kaj na svetu. Ni ¢uda
tedaj, ko se je odpela njegova nirodna in po vsem slo-
vanskem jugu sloveéa: ,,Pridi Gorenec’, da so ljubez-
njivemu star¢ku doneli slava-klici od vseh strani in da
so ga obsuli gospodje in gospodic¢ine in trkali na zdravje
njegovo mnogaja ljeta. Kaj! ko bi ljubljeni pesnik ta
trenutek z novo pesmico opisal, da bi se ohranila
zastavi nasi v vedni spominek? — Naj popisemo
na kratko zdaj Se zastavo, ki so jo po predlogu ¢astitih
gospodi¢in Kosovih in Arcetovih darovale gospé in go-
spodidine pevskemu zboru. Tribarvena zastava 0 cevljev
in 8 palcev dolga, 4 ¢evljein 8 palcov pa Siroka, je nare-
jena iz tezke svile; na iicu njenem se lesketd v zlatu
velika lira, ktero ovija lipovo listje; vezla (Stikala) jo
je gospodi¢ina Ana Smidova, doma¢inka nasa, ktera
slovi za prvo umetnico v tacih delih. Najostrejse sod-
nice ne morejo prehvaliti izvrstnega dela, v kterem je
S1v Sivu do male trohice enak. Na nali¢ji je napis s
zlatimi pismenkami: ,,Ndrodnim nasim pevcem.
Zastaviicée je liéno naredil g. Valentin Zadnikar,
tudi domacin nas in pasdr v Ljubljani; trije pozlaceni
obro¢ki imajo vsak svoj napis; prvi se glasi: ,,Napre]
zastave Slave!* drugi: ,Za Boga, Cesarja, Do-
movinol!“, tretji pa: ,,Pesmi le tamo slifati ni,
kjer poStenih ni ljudi“ — Taka je zastava — res
krasna in dragocena (velja menda ez 300 gld.); to pa
ji daje najvedo ceno, da je zastava zivega domo-
ljubja naSega krasnega spé6la, in ne le igrada in
prazen liSp.

— V petek so se ob razhodu po stari navadi go-
spodje dijaki 8. gimnazijskega razreda poslovili v ve-
sell druzbici. Spomin na Solske leta ostane éloveku vse
svoje Zive dni najmilejsi spomin. Castitljiva navada je
tedaj, da soufenci, preden se razkropijo na vse kraje
sveta , jemljejo slovo pred razhodom svojim, pa si of)
ljubijo Se naposled: zvesti ostatidomovini, kamor
koli grejo!
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Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Tiskar in zaloznik: Joief Blaznik v Ljubljani.

L

— Prva pola g. Lésarjeve liturgike je Ze priro-
mala 1z Brna, kger se pridno tiska v zalozbi g. Karola
Viniker-ja, ki bo tudi slovenski letopisni nauk v pri-
mernih snopi¢ih dovrsil de prihodnjega Solskega leta.
Toliko se Ze danes naznanja g. uciteljem; kaj veé o
svojem d&asu.

— Za trdno se sligi — pise ,,Danica — da je
gosp. JoZ Marn, katehet na ljubljanski gimnazii, po-
trjen za pravega ucenika ali profesorja in da bo imel
prihodnje leto zraven veroznanstva v &tirih prvih raz-
redih na spodnji gimnazii tudi sloven&éino v &tirih
razredih zgornje gimnazije. Tudi berilo za osmi raz-
red, za kterega je bilo v deZelnem zboru enako popra-
Sano, je neki Ze zlo pripravljeno. Tega bo gotovo sle-
herni vesel, kdor pozni vsestransko &vrstost g. Marna,
in komur.je mar za dobro ré¢ na vse strani.

Novicar iz domacih in ptujih dezel. .

2. dan t. m. so Njih Velidanstvo. cesar obiskali
kralja pruskega v Gasteinu; 4. dan t. m. zvecer so
prisli zopet v Schinbrun nazaj; povsod so jih medpo-
toma sprejemali z veliko ¢astjo. — NajglasovitiSsa novica

preteklega tedna je ta, da so Njih Veli¢anstvo cesar
vsem vladarjem nemske zveze in stareSinstvom déveterih
svobodnih mest 31. julija povabilo razposlali, naj 16.
dne t. m. pridejo v JFranko brod, da se posvetujejo
o prenaredbi nem&ke (leta 1815 sklenjene) zveze,
sedanjemu ¢asu primerni. Kralju pruskemu so cesar sami
to povabilo prinesli” v Gastein, ostalim zaveznikom so
se lastnoroéne pisma poslale. Od veé strani so prisli Ze
odgovori, da pridejo; od kralja pruskega pa se shsi,
da ne pride, ker misli, da to stvar morajo poprej na
kaki gotovi podlagi vlade same prevdariti, potem Se le
se more obravnovati v shodu vladarskem. Kaj bojo po
tem storile tudi druge vlade, ki so sicer dobre s kraljem
pruskim, ni e znano. Francozko vlado je oklie vla-
darskega shoda v Frankobrodu zelé osupnil. Cesar Franc
Jozef grejo mek 13. t. m. v Frankobrod; ali jih bo
spremljal minister Rechberg ali minister Schmerling, ni
Se znano; vse drugo spremstvo pa je Ze odlodeno, ki
vzame saboj mnogo zlatega 1n srebernega namizja za

gostovanje. — ,,Milit. Zeitg.* pravi, da na rojstni dan
cesarjev (18. avg.) se bo veliko vojakov pomaknilo v
vise sluzbe. — C. kr. najvisa sodnija je potrdila, da

vrednik ,,Reform-e“ dr. Suzelka bode zaprt 8 dni in
da plada 60 gold. — Knez Rudolf Taxis je 2. dne
t. m. nastopil zapor za 8 dni; do praga so ga spremil
prijatli njegovi. — Dvorni kancelar trojedne kraljevine
je naznanil Zupanii zagrebski, da bode, kadar pride
pravi ¢éas za to, prosil Njih Veli¢anstvo, da se zacCne
zopet deZelni zbor v Zagrebu. — Nove volitve na-
mesti izstopivsih Ogrov in Sekulcev so za erdeljski
zbor razpisane na 14. t. m. Kraljevi razpis od 30.
julija graja obnaSanje prejinih poslancev. — Zdaj je
gotovo, da vsaka vlada (avstrijanska, anglezka in fran-
cozka) je zopet posebej pisala ruski vladi o polg-
skih zadevah. Jedro teh novih pisem je, da na .po

lagi znanih 6 todk naj se snide zbor osmerih vlad; o
tem, da naj se ustavi boj, zdaj ne govori nobéna vlada
ve¢. Ker anglezka vlada nikakor node vojske z Rusom,
in tudi avstrijanska je- nme Zeli, bo javalne Napoleon
samec jo zaCel. In zato pihlj4 v poslednjih casnikih
zopet mirna sapa. Liahi se nekako pripravljajo za vojsko,
ker menda mislijo, da ¢ez Rusovsko pelje pot — v Rim.

Listnica vrednisStva. Gosp. V. Og. v N: ,Novice* Vam radi
posljemo, ako nam naznanite adreso.




